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ADDRESS  

DIRECCIÓN POSTAL 
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PHONE / TELÉFONO 
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WEBSITE / SITIO WEB 
www.oremstfrancis.org   

    
EMAIL  

CORREO ELECTRÓNICO  
parish@oremstfrancis.org 

 
OFFICE HOURS  

HORARIO DE OFICINA  
Monday through Friday  

De lunes a viernes:   
9:00 AM - 4:00 PM 

 
MASS SCHEDULE (ENGLISH) 

Daily:Monday - Friday 10:00 AM  
Sunday:   Saturday 5:00 PM, 

Sunday 8:00 & 10:00 AM. 
 

HORARIO DE MISA (ESPAÑOL) 
Diaria: De lunes a viernes 6 pm 

Dominical: Sábado 6:30 PM, 
domingo 12:00 y 2:00 PM 

 
CONFESSIONS 
CONFESIONES 

Tuesday and Thursday  
5  to 6 pm 

Martes y Jueves 5 a 6 pm 
 
 

Sixth Sunday in Ordinary Time 
VI Domingo del Tiempo Ordinario 

WHY ASHES? 
For centuries, Catholic Christians have marked the beginning of the season of 
Lent by receiving ash on their foreheads on Ash Wednesday. This tradition has its 
roots in the Old Testament, where wearing ashes was a common sign of repent-
ance for sins, and a sign of one’s humility before God. Since Lent is a season of 
penitential renewal through prayer, fasting, and almsgiving, it’s appropriate that 
this ancient sign marks the beginning of the season. The ashes themselves are 
usually made by burning the palm fronds from the previous year’s Palm Sunday. 
This symbolically connects the beginning of Lent with its end, connecting our 
change of heart with Christ’s passion, death, and resurrection. Ashes are usually 
distributed as part of the Mass on Ash Wednesday, often after the homily. As peo-
ple approach the priest or other minister, he presses the ashes to their foreheads, 
and speaks one of two phrases: “Remember that you are dust, and to dust you 
shall return,” or “Repent and believe in the Gospel.” In many places, Ash Wednes-
day services are among the most popular of the whole year—a day that’s not 
even a Holy Day of Obligation. Cynics have suggested that this is because people 
“get” something, as they do on Palm Sunday. But there’s nothing particularly ap-
pealing about getting smudged with ashes. Perhaps, the appeal is the expression 
through a physical sign of a desire for interior conversion. The Gospel for Ash 
Wednesday is a reminder that the real purpose of the season of Lent isn’t to make 
public demonstrations of piety—even the wearing of ashes—but to seek conver-
sion. 
¿POR QUÉ CENIZAS? 
Durante siglos, los cristianos católicos han marcado el comienzo de la temporada 
de Cuaresma recibiendo ceniza en la frente el Miércoles de Ceniza. Esta tradición 
tiene sus raíces en el Antiguo Testamento, donde usar cenizas era un signo 
común de arrepentimiento por los pecados y un signo de humildad ante Dios. 
Dado que la Cuaresma es una temporada de renovación penitencial a través de 
la oración, el ayuno y la limosna, es apropiado que este antiguo signo marque el 
comienzo de la temporada. Las cenizas se obtienen normalmente quemando las 
hojas de palma del Domingo de Ramos del año anterior. Esto conecta simbólica-
mente el comienzo de la Cuaresma con su final, conectando nuestro cambio de 
corazón con la pasión, muerte y resurrección de Cristo. Las cenizas generalmen-
te se distribuyen como parte de la Misa del Miércoles de Ceniza, a menudo 
después de la homilía. Cuando la gente se acerca al sacerdote u otro ministro, él 
presiona las cenizas en la frente y pronuncia una de dos frases: "Recuerda que 
eres polvo, y al polvo volverás" o "Arrepiéntete y cree en el Evangelio". En mu-
chos lugares, los servicios del Miércoles de Ceniza se encuentran entre los más 
populares de todo el año, un día que ni siquiera es un día santo de precepto. Los 
cínicos han sugerido que esto se debe a que la gente “obtiene” algo, como ocurre 
el Domingo de Ramos. Pero no hay nada particularmente atractivo en mancharse 
de cenizas. Quizás, el llamamiento sea la expresión a través de un signo físico de 
un deseo de conversión interior. El Evangelio del Miércoles de Ceniza es un re-
cordatorio de que el verdadero propósito del tiempo de Cuaresma no es hacer 
demostraciones públicas de piedad (ni siquiera usar cenizas) sino buscar la con-
versión. 
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SUNDAY/DOMINGO 
8:00 AM (English) In thanksgiving of María Díaz, Herb Taylor, 
and Solis family. 
10:00 AM (English) For the parishioners, 
12:00 PM (Español) Por las intenciones de la familia Valdivia 
Alarcon, Aurelia Carmona, Martin y Cecilia Ruelas, por el 
eterno Descanso de Braulio García, y por las ánimas del 
purgatorio. 
2:00 PM (Español) Por la salud de Sylvia Cardénas, el eterno 
descanso de Meynardo Rivas, Maria Concepcion Mendioza 
Rivera, Antonio Barajas, Irene Cedillo, y por las ánimas del 
purgatorio. 
 
MONDAY/LUNES 
James 1:1-11; Mark 8:11-13       
10:00AM (English) Deacon Jeffrey Allen.        
6:00 PM Español) Deacon Moises Ruíz. 

TUESDAY/MARTES 
James 1:12-18; Mark 8:14-21 
10:00 AM (English) In thanksgiving of María Díaz.         
6:00 PM (Español) Por el eterno Descanso de Luis Jesús 
Uribe León. 
 
WEDNESDAY/MIÉRCOLES                    
ASH WEDNESDAY / MIÉRCOLES DE CENIZA             
7:00 AM (Bilingual) For the health of Faustino González. 
12:00 NOON ( Bilingual) Communion Service           
5:30 pm (English) For the parishioners.       
7:00PM (Español) Por los feligreses.  

THURSDAY/JUEVES                    

Deuteronomy 30:15-20; Luke 9:22-25                      

10:00 AM (English) Deacon Robert Bombrick.     

6:00 PM (Español) Deacon Rigoberto Aguirre . 

FRIDAY/VIERNES            
Isaiah 58:1-9a; Matthew 9:14-15          
10:00 AM ( English ) Deacon John Bash.         
6:00 PM (Español) Por la salud de Juan y Gracemary Goette. 

SATURDAY/SABÁDO                                                                                                                                                                     
Isaiah 58:9b-14; Luke 5:27-32        
5:00 PM (English) For the Pope Francis.       
6:30PM(Español) Por la salud de Marcelo Marquez, Heriber-
to Taylor, María Diaz, Clara Rodríguez, Sylvia Cardénas, y por 
las ánimas del purgatorio. 

INFORMATION IN ENGLISH  

CRS RICE BOWL 

Wednesday, February 14th is Ash Wednesday, please 

pick up a rice bowl in the gathering space for your dona-

tion during Lent for Life. 

 

MARIAN PRAYER GROUP 

You are invited to the English speaking Marian Group 

that will start in our parish. Come to meditate on the Word 

of God, Pray the Rosary and share Our Lady’s messages 

of Peace. 

Mission: 

To grow in holiness and peace by the guidance of Mother 

Mary, Our Queen of Peace through the Rosary, Holy Bi-

ble, and Praying Mother’s Messages of Peace. Through 

the intercession of St. Francis and Mother Mary, may this 

group lead us to a deeper relationship with Jesus and to 

become instruments of peace.  

Start Date: January 13, 2024  

Meetings: Weekly, Saturdays 

Time: 10:30 A.M. - 11:30 A.M. 

Duration: 1 Hour 

Place: Small Day Chapel 

 
WOMAN OF THE YEAR 2024:   

Nominations open now until 02/25.  Please submit the 
nominee's names into the envelope on the bulletin board, 
or in the collections basket during mass. 

 
DDD 2024 

This month begins the 2024 Diocesan Development 
Drive, “Eucharist, The Heart of Giving.” Our parish quota 
for this year is $76,000 dlls. Please support this important 
appeal! Our annual Diocesan Development Drive needs 
your support. Help us accomplish this mission by giving 
with a generous heart. Help our Diocesan Development 
Drive be a success. 
 

ASH WEDNESADY MASS SCHEDULE 2024 
February 14th  

7:00 am Bilingual Mass 
12:0 pm Bilingual Service with distribution of ashes 
5:30 pm English Mass 
7:30 pm  Spanish Mass  
There will be distribution of ashes in all masses,  
 

PARISH COUNCIL MEETING 
Tuesday, February 13th at the library office, 7:00 pm.  
 

OFFICE CLOSED 
The office will be closed on Monday, February 19th for 
the holiday.  There will be no masses nor services on that 
day.  

COLLECTION FEBRUARY  4, 2024 

1st Collection $   9,111.39  

2nd. Collection $   8,511.30   

Miscellaneous $ 11,003.00  

  

  

TOTAL $ 28,625.69   
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PLEASE PRAY FOR:  

ALL OUR MILITARY TROOPS, RICHARD STEPHENSON, KENNETH 

CARTER, RANDY JAHNER, HELENE GAGNON, PILAR CARRILLO, 

MELANY G. BOWEN, SAM BARBER JR., MARYANN LIDDIARD, MAX 

KEELE, RONDA WEAVER, KIKI BROWN WHITE, DAVID SUMMERS, CI-

TLALI GOMEZ, HARDY FAMILY, CARLSON FAMILY, DALLAS KUMMER, 

DAWN SUMMERS, PABLO DAVILA, MADELINE ALISPACH, SHELLY 

ROLEY FAMILY, CHARMAIN MICHEL, AUSTIN HARDMAN & FAMILY, 

RICHARD LARSON, SANDRA VALENCIA, CHRISTIAN TERRY, GARY 

BOWEN, LARRY HIRSCHI, OTTO BELVEDERE, LOUISE KALKBRENNER, 

YSABELLE DOHSE, JOSE HERRERA, KELLY HOFFMANN, TOM KENNE-

DY, ALAN GUADAGNOLI, AMELIA SWISHER, TERRI LYNN, LEESA 

DUNN & FAMILY, CISCO FERNANDEZ, JOYCE RAINALDI, THE TRUJIL-

LO FAMILY, CARL BREWER, CLAIR SALLY MIRANDA, JOSE ASUNCION 

PEREZ, FRANK, CARMEN CARRILLO, DANIELLE WELSH, DOUG 

BRUETTE, LISA PENNELNI, SUSAN CROUDER, TINA, MARK MARTINEZ, 

KALISHA NEILSON, LUPITA CAMBRAY, PHYLLIS RIVERA, AND FAMILY. 

Eucharistic Adoration Chapel 

The small chapel will be available 

for adoration Monday, Tuesday, 

Wednesday & Friday from 9 am to 

5 pm. Thursdays in the main 

church. Spend time in prayer befo-

re the Blessed Sacrament. Please, 

we ask to always keep a quiet at-

mosphere inside the chapel. The 

entrance will be by the vestibule 

door inside the church. 

Capilla de Adoración al Santísimo 

La capilla pequeña estará disponible lunes, martes, miércoles y vier-

nes de 9 am a 5 pm para la adoración al Santísimo. Jueves en la 

iglesia principal. Ven a pasar un tiempo en oración ante el Santísimo 

expuesto. Favor de mantener un ambiente silencioso en todo mo-

mento. La entrada será por el vestíbulo dentro de la iglesia. 

 INFORMACIÓN EN ESPAÑOL  
 

CRS PLATO DE ARROZ 

Este miércoles 14 de febrero es Miércoles de Ceniza 

tome una cajita localizada en el vestibulo para que 

ponga su donación durante la Cuaresma por la vida. 
 

MUJER DEL AÑO 2024: 

Las nominaciones están abiertas ahora hasta el 

25/02. Por favor envíe los nombres de los nominados 

en el sobre en el tablón de anuncios o en la canasta 

de colecta durante la misa. 
 

ENCUENTRO MATRIMONIAL  

Se les invita a todas las parejas que están viviendo 

juntos y matrimonios a encontrarse en el camino del 

amor, protejer su matrimonio, tener major comunica-

cion, etc.  El siguiente retiro de fin de semana es el 20 

y 21 de abril 2024.  Para mas información llame a la 

oficina. 
 

HORA SANTA 

Bienvenidos adorar al Señor este Jueves 15 de febre-

ro de 7:00 pm a 8:00 pm en la Iglesia principal.  Los 

esperamos!  
 

DDD 2024 

Este mes comienza la Campaña del Desarrollo Dioce-

sano 2024, "Eucaristía, El Corazón del Dar." Por fa-

vor, ¡apoye este importante llamamiento! Nuestra 

Campaña de Desarrollo Diocesano anual necesita su 

apoyo. Ayúdenos a cumplir esta misión dando con un 

corazón generoso. ¡Ayude a que nuestra Campaña 

Diocesana de Desarrollo sea un éxito! 

 

HORARIO MIERCOLES DE CENIZA 

14 de febrero 

7 am Misa bilingue 

12 pm Servicio bilingue con imposición de ceniza 

5:30 pm Misa en inglés 

7:30 pm Misa en Español  

Habrá distribución de cenizas en todas las misas 

 

OFICINA CERRADA 

La oficina permanecerá cerrada el lunes 19 de febrero 

debido al dia feriado. Tampoco Habra misas ni ser-

vicios.  
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GAR-CAR
AUTOMOTIVE LLC

AUTOELECTRIC & MECHANIC
Moises Garcia - Certified Technician

Ph: 801-735-6443 • 801-226-2985
220 w 990 N., Orem, UT 84057

$5 OFF ANY REPAIRS WITH THIS AD

SAFETY
&

EMISSIONS

Utah

CatholicMatch.com/UT
OPORTUNIDAD DE TRABAJO
Y NEGOCIO PROPIO
SE BUSCA PERSONAL
• Representate de Ventas
• Asistente y Telemarketing

LLAMA HOY! Entrevistas al,
815-260-8255 • 815-823-2021

DJ 4UT
801-687-9790

Call/text Pablo
Music for any Event.

Música para cualquier Evento

DISTINCTIVE
PROPERTIES

ROSIE HUNTER   REALTOR® | ABR
Military Relocation
English/Spanish
801.349.5441 | latinabride@hotmail.com
www.era.com/agent/rosario.hunter@era.com
15 years at your service.
2901 N. Ashton Blvd. • Lehi, UT

Each ERA® Office is independently Owned and Operated

 Bibiana Ruiz – Realtor 
      Hablo Español    - Parishioner
      BRuizRealtor@gmail.com
      801-616-2303
      998 N 1200 W • Orem, UT 84057
      BibianaRuizRealtor.kw.com

IF YOU LIVE ALONE $1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

800.808.9294
CALL NOW!

Medicare . Seguros de Salud . Últimos Gastos

RAMONA LEDEZMA
Licensed Agent #19326064

Parroquiana

Tel. (801) 410-2425
insureaide@gmail.com

“We do not offer every plan available in your area. Currently we represent six

organizations which offer 38 products in your area Please contact

Medicare.gov, 1-800-MEDICARE, or your local State Health Insurance Program 

to get information on all of your options.”

UTAH - NEVADA - ARIZONA - TEXAS

352 N State Street, Orem, UT  84057
801-226-1493

www.sophiasspecialoccasions.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!

CONTACT ME Robert Martin

rmartin@4LPi.com • (800) 950-9952 x5865

HAGAMOS CRECER TU NEGOCIO
¡Promuévelo en  

nuestro boletín parroquial!

Contáctame Robert Martin

rmartin@4LPi.com • (800) 950-9952 x5865

D’Elegant Salon
CALL or TEXT 801-360-2525

1770 North State Street #17 • Provo, UT

Special Discount 15%off for
New Acrylic Full-Sets!


